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Intrcducci6n 

1. En su tesoluci6n 586 (1986)) de 18 de julio de 1986, el Consejo de Seguridad 
decidi prorrogar el mandato actual de la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas 
en el Libano (FPNUL) por otro periodo provisional de seis meses, es decir, hasta el 
19 de enero de 1987. el Consejo tambih reiterb su firme apoyo a la integridad 
teCritOria1, la soberania y la independencia del Libano dentro de sus fronteras 
internacionalmente reconocidas; destacb una vez más el mandato y las directrices 
generales de la Fuerza tal como figuraban en el informe del Secretario General de 
fecha 19 de marzo de 1978, aprobado por la resolución 426 (1978); instó a todas las 
partes interesadas a que cooperaran plenamente con la Fuerza para asegurar el pleno 
cumplimiento de su mandato, y reiteró que la FPNUL debía cumplir plenamente su 
mandato tal como Se definía en las resoluciones 425 (1978)) 426 (1978) y to3ao las 
dem&a resoluciones pertinentes. El Consejo pidib al Secretario General que 
continuara las consultas con el Gobierno del Libano y con las demás partes 
directamente interesadas sobre la aplicacibn de la resolucibn y que informara sobre 
el particular al Consejo. 

2. Durante el período correspondiente al mandato actual, he presentado dos 
informes al Consejo de Seguridad, luego de graves incidentes que se registraron en 
agosto y septiembre de 1986 (S/18348 y S/lS396 y Corr.1). Esto8 incidentes fueron 
tema de la resolucibn SS7 (1986) del Consejo, de 23 de septiembre de 1986, y de 
declaraciones de SU Presidente formuladas con fechas 5 de septiembre (5/18320) y 
31 de octubre de 1986 (S/18439). 
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Organizacibn de la ?*letza 

3. Al ms de enero de 1987, la compoeicí¿n de la FPNUL era la siguiente: 

Fiji 

Finlandia 

Francia 

Ghana 

Irlanda 

1 talia 

Nepa 1 

Noruega 

-__- auecíir 

Personal militar 

Cuartel General de la FPNUL 6 
Batallón de infanteria 612 
Compaflía de políoia militar 7 

Cuartel General de la FPNUL 
Batall.¿n de infanterfa 
Compania de policía militar 

Cuartel General de la FPkJL 
Batallbn mixto 

32 

(oofnpania de mantenimiento, 
compafíia de defensa, compafifa 
de escolta blindada, deetacamento 
de desactivacídn de ba?tbW 
cmpmnia de policfa militar 

cuactel Qwwal de la BpblUL 27 
Sata116n de infrnteria 777 
Coaglnia de ingenieroe 60 
Compaliia de polfcia militar 6 

Cuartel General de la FPNUL 
Batallbn de infantech 
Coundo de omtpo 

12 
646 

del Cuartel General 
CompNia de policfa militar 

71 
13 

Cuartel General de la FFNUL 
Unidad de helia6pteros 

Cuartel General de la PFNUL 
BataAl6n de infantería 
Compania de policfa milítar 

Cuartel General de la FPNUL 34 
Batall& de ínfantería 676 
Compafiia de mantenimiento 160 
Compania de policía militar 17 

Cuaitei Geireiãi YL. ia FFi4üí.1 
Batallón lagiet ico 
Compafiia de policía militar 

Total de la FPNUL 

625 

532 

530 

870 

744 

48 

800 

887 

632 

5 668 
- 

/ . . . 



s/rsss1 
Eepanol 
P8gina 3 

Ademls de loe efectivos mencionados anteriormente, la FPNUL contb con la aSiStenCid 
de 77 observadores militares de la Orqanizaci¿n de las Naciones Unidas para la 
Vigilancia de la Tregua (ONUW. Esos observadores, que no portaban armab, 
integraron el Grupo de Oteervadores del Libano y sus operaciones estuvieron bajo el 
control del Comandante de la FPNUL, General de División Guetav Hägglund. 

4. Durante el período 88 registraron importantes cambios en la composicibn y el 
despliegue de la FPNUL. 

5. Tras la decisibn del Gobierno de Francia en ¿tbril de 1986 de retirar parte 
del batall&n logistico que habia proporcionado a la Fuerza desde su formeci6n 
(v&ase 8/18164, párr. O), el Gobierno de Suecia accedí6 a facilitar efectivos 
adiaionalee que sustituyeran a los efectivos franceses. El traspaso se realizó 
el 8 de diciembre de 1986. Actualmente presta asistencia logistica a la FPNUL una 
dependencia logistica formada por el batall&n logistico sueco, efectivos del 
batallón mixto francbs, una compaSia de mantenimiento noruega, una compafiia de 
ingenieros de Ghana y una unidad italiana de helic&pteros, asi como algunas 
secciones de personal civil, principalmente los encargados de las comunicaciones y 
del mantenimiento de los vehiculoe civiles. El batall&n logistico BU~QO esté 
encargado de los servicios de transporte , suministroa e ingenieria y del hospital 
de la PPNUL en Naqoura. Loa efectivos del batallón frands se ocupan del 
mantenimiento de determinados vehiculos y equipo y de la deaactivaci&n de bombas, 

6. En reptiembre de 1966, aproximadamente la mitad dsl batall&n de infanteria 
frawb 88 volvib a desplasar a NaqXM. Como medida transitoria, en la mayor 
parte de la zona que rete bata116 abandonb en el extremo norocoidental de la auna 
de la FPNUL se apost una aompafiía de refuerzos dc Nepal y algunas otras poricioneo 
ee traqmsaron a los batallones de Finlandia y de Ghana. 

7. En diciembre de 1986 y enero de 1987 se realizó un nuevo despliegue importante 
de la Fuerza. Este se bas6 en las recomendaciones que yo habia recibido dsl 
Comandante de la Fuerza en respuesta a instrucciones que le habian sido formuladas 
de que estudiara todas las posibilidadre que hubiese de lograr una mayor variedad 
del tamano y despliegue de los contingentes de la Fuerza (véase S/18396, 
párr. 20) l LS sona que anteriormente ocupaba el batallbn de infanteria de Francia 
se dividió entre los batallones finland4s y ghanbs y este último se hizo cargo de 
la mayor parte de la zona. ~1 batall&n irlandds ocupa posiciones en la parte 
oriental del sector que ocupaba haeta el momento el batall&n ghanés y el batallbn 
nepalés ocupa a su vez posiciones del antiguo sector írlandh. Asimismo se 
realizaron ajustes minimos en las zonas limitrofes entre los batallones de Fiji y 
de Nepal. De conformidad con decisiones adoptadas anteriormente (véase S/18396, 
párr. 7) se clausurãiw varias püskiüncs que eran particu1armehte vii:ne:ables 0 
que tenian un valor operacional limitado y se abrieron cuatro nuevas posiciones. 
Asi Pues, el número de posiciones permanentes que mantenia la Fuerza se redujo 
de 214 a 173. Esta reducción permitió que se reforzaran posiciones que 
=r~--iAr-rrr-^ -̂  p,alló~un ,I” “II~c..L”.III~I*L.z i>.s ki Pn arcn,*rrncwiaoc. 1L.U” U.U.. .a--3---“-” ____. El Aeanl iegu- act.ual de la ---, -- 
FPNUL figura en el mapa del anexo. 

8. La mayor parte del batallón francés de infanteria se repatrió el 15 de 
diciembre Je 1986. Sólo quedó una compañía que se sumó a los efectivos restantes 
deI batallón logístico francés para formar un batallón mixto entce cuyas 

/ . . . 
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obligaciones se cuenta la proteoción del Cuartel General de la FPNUL, ademie de las 
funciones logisticaa que se desariben en el pArrafo 5 supra. El Gobierno de 
Francia me ha dado seguridades de que cuando la Fuerea tenga posfbilidadee de 
desplazaree hasta la frontera internacional, Francia estarA dispuesta a recibir 
todas las sugerencias que yo pueda formular en el sentido de que efectivos 
franceses participen en las tareas extraordinarias que la FPNUL tenga que 
desempehar. LOS Gobiernos de Finlandia, Ghana y Nepal han acordado aumentar sus 
contingentes para que puedan desempefiar las funciones extraordinaria8 que ee les ha 
aSignad como resultado del nuevo despliegue de fuerzas. En diciembre de 1986 
llegaron 154 nuevos efeotivos de Ghana y 20 de Finlandia y otro8 50 eoldadoe 
nepaleses llegarin en marzo de 1987. 

9. La compafifa mecanizada mixta que mencionA en mi informe del 13 de octubre 
de 1986 (8/18396, pbtr. 9) constituye en la actualidad la reserva mbvil de la 
Fuerte. est6 integrada por efectívos de los batallones de Fiji, Finlandia, Ghana, 
Irlanda y Nepal. Mientras se termina de oonstruir la bsse de la oompanía al este 
de la 5ona de Qana, sus componentes siguen estando en sus unidades centrales, pero 
se fuoionarln en una unidad que comience sus operaciones a partir de mediados de 
enero de 1987. 

10. Los obeervadorrs militares de la ONOVT siguieron encargAndose de los cinco 
p\ustos dr observacíbn instalsdos en territorio libanh, a lo largo de la línea de 
deaurcacidh del armisticio entra Israel y el Libsna y de Un pumto en el Castillo 
de Beaufort. Tambih mantuvieron un grupo mbvil en Tíro y  tuvieron l 5u cargo 
8ieto grupm s&vil*s dwitro de la sona da despliegue d5 18 FPWL. 

ll. La unidad del ej/roito libsnds adsorita a la Fuerza 55 mantuvo en UnoS 
128 efectivos de todos los grados. Los efectívos de la psrte principal de la 
unidad 5e mantuvieron apostados en Tiro y el resto en la sona de la FPNUL y fueron 
adscritos a diferentes batallones. El -andante de la PPNUL rígui6 estudiando con 
las autoridades libanesas las forwYs posibles de destacar un5 unidad del ejArcíto 
libanAs en la parte noroccidrntal de la zona de la FPNUL CCJ&O prímera medida para 

restituir la autoridad efícaz del Gobierno en la eona (dase 8/18396, pArc. 20). 
En un nmnsaje al Ministro de Defensa del Libano de fscha 31 de cmtubre, declar& que 
la5 Conversacíones preliminares habían demstrado que se trataba de una cuesti6n 
muy compleja que requeria un estudio a fondo, Era preciso no escatimar esfuerzos 
para aregurac que la unidad del ej&rcito liban68 enviada al Libano meridional 
estuviera en condiciones de desempanar en forma eficaz sus iraportantes tareas. 

12. En mis informes de fechas 18 de septiembre y 13 de octubre de 1986, describi 
la5 medidas adoptadas y recomend6 mejorar la segurídad del personal de la FPNUL 
(W18348, pkrs. 16 a 18 y S/18396, párrs. 5 a 15). Se han proseguido esos 
esfuerzos con toda la diligencia posible. Se han consignado totalmente loe fondos 
aportados en virtud del programa de emergencia para mejorar la protección de las 
-psiclones. Han comenzado a llegar los cobertizos reforzados y el material de 
construccibn adquirido en virtud del programa y ya se están asignando a las 
unidades. Además, se adoptan medidas para mejorar la seguridad en el recinto del 
cuartel general de Naqoura mediante la construcción de una carretera secundaria 
para desviar el tráfico de las inmediaciones del recinto. 



S/lSWl 
Espallol 
P6gína 5 

13. El Comandante de la Fuersa ha vuelto a insistir ante mi en la importanoía de 
los vehioulos blindados para la proteooi6n de sus efeotivos y para las operaciones 
de la reeerva m¿vil de Ia Fueras menaionada á~ el pktafo 9 supta. Se teoordari 
que la dotací6n de 29 vehfculos blindados adioionales a la Fueras constituyb el 

. mayor rubro en la lista de medidse de seguridad adíolonales aprobadas por el 
Consejo de Seguridad en la dealataoibn de su Preeídente de feaha 31 de aotubre 
de 1986 (S/lS439). Tdavía no ha sido posible llegar a un acuerdo sobre el 

. suministro de esos vehiculos por los gobiernos que aportan contingentes, peto 
examino son urgencia La forma de satisfacer lo que ha pasado a ser necesidad 
apremiante. 

14. Durante el periodo del mandato actual, perdieron la vida 15 miembros de la 
Fuer aa. Cuatro soldados franceses y un ofíaial írland68 muríeron por explosiones 
de bomba8 al oostado de los caminos; tres soldados de Fiji murieron por la 
exploeibn de una bomba en un autocabvil-y dos soldados irlandeses muríeron Por 
disparos. Como resultado de accidentes u otras aauses murieron un soldado 
flnland~s, uno fran&, uno irland&e, uno nepalbs y uno noruego. AdsPdS, 
43 soldados resultaron heridos en aaciones hostiles, Desde la cread68 de la 
FPHUL, han perdido la vida 139 míenbros de la Puersar 57 de ellos 008~0 
oonseauenoia de disparos y expbsionas de minas o bombas, 60 en accoídentes y 22 de 
otra8 aausas. Mis de 200 han resultado heridos como resultado de acuíone8 hostiles 
0 l xplosíonss do minas. 

j$ítuaaíbn en-la sona de la FFUUL 

15. Isrul ha seguido msnteníenbo en el LiDano motídíonal une *sona de sequrídadn, 
guarneaída por el donuminado *Bjiroíto del LOww Uerídíonrl* (UJI) y l knmtom de 
las fuersas de defensa íarselies (FDI). wo se han definido laS fronteras de la 
“sona de seguridad* pero de hecho las determinan las posfcionsr que mantírnen las 
PD1 y el WI en el Libano meridional y los patrullajrs que realísan entro mbos. 
La “sona de ~e~tídad* abarca toda la wna adysasnte l la frontera internacional, 
parto6 de los sectores de los batallones do Nepal, Irlanda y Finlandia, la zona de 
desplisgue del batall6n noruego y extensas zonas al norte de la wna de la FFNUL. 
Dentro de esta bltíma, las FDX y el Mn msntuvíeron un total de 21 ~síoíonss, de 
las cuales 18 estuvieron guarnecidas permanentemente, Durante el periodo que se 
examina, las FDI desocuparon una posíci6n en Al Qantarah y establecieron Una nueva 
posíaíbn al noreste de Yatar. Esta última esti guarnecida en la actualidad por 
el EXM. Se ha obsrrvado a efectivos de las FDI en pooiciones del EIM en numerosa8 
ocasiones y ambas fuerzas a menudo operan juntas. 

16. grupos de rerístencia armados continuaron lanzando frecuentes ataque5 contra 
los efectivos y lae porícíone8 de las PD1 y del ES& , utilizando armae ligerae, 
granadas impulsadas por cohetes, cohetes y morteros, así como bombae colocadas al 
borde de loe caminos, La FPNUL registró 11 ataques de dicha índole en la segunda 
mitad de julio, 20 en agosto, 21 en septiembre, 6 en octubre, 10 en noviembre, 
12 en diciembre de 1966 y 4 en los primeros 11 dias de enero de 1987. Tambibn se 
informó sobre ataques en las partes de la -zona de seguridad” fuera de la zona de 
despliegue de la FPNUL. Durante el periodo que se examina se ha observado una 
pauta, con arteqlo a la cual los ataques 6on menores en número pero m6s intensos. 

/... 
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Hay cada ve6 m8s participac& de elemento6 armados que vienen de otros lugares del 
Libano y se encuentran con elementos de apoyo en la “zona de seguridad” antes de 
atacar. En un incidente particularmente grave en las primeras horas del 2 de enero 
de 1987, un grupo de elemento6 armados, que se calcula en 40 o 6185, capturb durante 
un breve período un6 posicibn de las FDI y el EtM cerca de Brashit, dando muerte a 
seis de los defensores. 

17. El ELM (y en ocaoiones las FDI) dispararon frecuentemente desde sus posiciones 
o mientras patrullaban la *sona de seguridad”. ~1 EIM, en particular, a menudo 
diapsró de manera indiecriminada hacia zonas pobladas. Durante el periodo que se 
eXamina, 15 aldeas en la zona de la FPNUL se vieron afect6das por eete prkctica y 
algunas, en perticulsr Qabrikha, Hdldathah, Ayta az Zutt, Yatar y Siddiqin fueron 
blanco de 105 ataques repetidas veces. La FPNUL ha confirmado los informes sobre 
1s muerte de cuatro civiles libaneses y las heridas producidas a aproximadomente 30 
a causa de estos disparos. ea FPNUL protestó reiteradas veces ante las autoridades 
ísraelfes por estos incidentes. 

18. La propia FPNUL tambi6n fue objeto de actos hostiles por parte del EU4 y las 
FDI. En mkr de 200 ocasiones, el Etn dispar6 contra las pósiaionea y 105 vehiculos 
de la F?NUL, 0 cerca de ellos. En aíqunos casos, los dieparoa del EU4 fueron en 
reapuosta a los ataques a ou6 posiciones por parte de elemsntoa arnmdoa. Pero en 
Ia rilyoría de los 0810s loa díaparos contra la PPWILI fueron no provooador yI 
6parontmnente, deliberados, Durante el periodo que w  examina, siete miambroa de 
la..JPNUL recibieron heridas provocadas por esos disparo6 y, el 6 de dioiembre de 
1996, un usldado itland65 murib a causa de una do tris intonsas rbfs9aE de 
ametralladora diap6rad6s contra UM posici6n de la FFNUL de6de una poaicibn de las 
PD1 y el EU4 cerca de Brashit. g,a FPNUL proteat6 anta las autoridades militar06 
iaraoliea por oada uno de ostos incidentes y 60 hicieron gestione8 a nivel polftíoo 
para pecruadir a Israel de qwt lea puriera fin. Tsmbi6n se pidió a las autoridade 
i6raeliea que dieran a oonocer los resuksdoa de su propia invrstigaaf6n do 16 
muerte del 6oldado irlandia el 6 de diciafabre de 1986. Las autoridades iSr6elfe6 
dijeron que laMentab6n la muerta y las herida6 causadas 6 los efectivos de la FPNUL 
y h6bian exhortado 61 cosmdante del BU4 a que pusiera fin 6 106 disparos contra 
las poaicione5 0 los vehiculoe de las Naciones Unid66, pero el comandante del EXM 
había negado que 6e hubiese diaparãdo deliberadmente contra la FPNUL y habla 
acusado 6 ésta de haber permitido que elemento6 armados atacaren lae poricionea de 
188 FDf y el ELM. En el manento de la presentación de este informe, todavia no se 
habian recibído datos de las autoridades íaraelies sobre los resultados de su 
invcstigaci6n del incfdente del 6 de diciembre. Aún continúan 106 dirprroe del EI.&! 
contra la8 posiciones y los vehículos de las Naciones Unidas, 

19. Loe cawe de dislparoe de las FDI contra los posicíones y los vehfsulos de la 
FPNUL se redujeron considerablemente. Pero en la noche del 10 de entro de 1987 un 
cabo irlandis en una poeícibn de las Naciones unidas en la aldea de Braahit murib a 
causa áe uns àd.iVi OísyPczUó dede Ui: c am"llP Mo* krua CU*'y'C ..--..-.- de l*s FDI durante un 
bombardeo de Aa aldea intenso y no provocado. El Comandante de la Fuerza presentó 
de inmediato su enérgica protesta a las autoridades israelies. La ínformacibn de 
que se dispone en este momento sugiere que este ftie un acto particularmente 
ir responsable. Se aguardan los resultados de la investigación urgente prometida 
por las autoridades israelíes. 

/ . . . 
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20. La PPNUL tambidn sufrió bajas a causa de loa ataques por parte de elemento8 
armados. Loa qraviaimca incidentes que se produjeron en agosto y septiembre 
de 1986, y uauaa11on la muerte de cinco efectivos de la FPNUL y heridas a otros 31, 

ya se han descrito en mía informas del 18 de septiembre y el 13 de octubre 
de 1986. Como ae obaerva en el segundo de eatoa InfoLmea, los ataques por parte de 
elementos armados oontra la FPNUL ce-ron 8 fines de septiembre de 1986. Sin 
embargo, en un grave incidente el 20 de noviembre, explot6 una bomba en un 
automóvil en un puesto de control de la FPNUL en el camino de la costa. Murieron 
tres soldados de Fiji y tres cívilear incluido el conductor del outonbvil, y 
teaultaron heridos dos aoldados de Fiji y tres civilee. La informací6n recibida 
por el comando de la FPNUL eugiete que la lwmba del autoaóvil no estaba destinada 
origínalmente a aer utilizada en aontra de la FPNUL sino que la hioieron detonar 
por control remoto personas que eataben e cierta díatancia cuando ae detuvo al 
automóvil en el puesto de control. 

21. Le YPtUUL 38 vio afectada 0610 indireotamente por loa combatee que comenzaron 
el 30 de septiembre entre los elementos armados del movimiento Ama1 y loa 
palestinos en el campamento da refugiados de Raahidiyah, al sur de Tiro, y sus 
alrededorer y que m¿r tarda ae extendieron a la sona de 8id6n y Beirut. Estas 
hortilídadea oourrieron fuera de la zona de la FFNUL pero a menudo han íntertumpído 
el trjnsito en el camino de la costa, que es una importmte rutr da aumini8troa de 
la FPWL. Durente 48 da d0E meses e%tenaaS regi0ne6 del Lfbrnc maridiOM1 h8n 

aareaído de l kotríofdd a oauoa de lha hoatílíddes. En varías l*Haa, por 
ejemplo Tiro, taabi&n n ha interrumpido el suministro de agua corriente. Bl 29 de 
novíabre de MM, ue eAdedo finlmd6 remltb herido por la eetralle de una 
granada, que explot6 cetca de la oficina de la PPWJL en Beítut durante las 

hostilidadea en loa l lrodadorer del campamento de refugiaba de Shatila. 

22. La PPWUL SígUí6 C00$4~and0 con lar autoridades lib4ruaar, loa organiam0e y 
programan da las Naciones Unida& el Ccaít& Internacional de la Cruz Roja (CIW y 
organízaoiones no gubernamentales en la prerteeí6n de aristencia a la poblaci6n 
local. A causa de loa ccmbatee entre el movimiento Ama1 y 106 p4leStíno8, hubo 
considerable demanda de asistencia paca aocorro de emergencia, para lo cual la 
oficina humanitaria de la FPNUL paeb a funcionar como una erpecie de centro de 
díetríbuci6n. Recibió fondos y alnacen mercaderiaa provenientes de organismos 
humanitarios, en particular la Oficina del Coordinador de lae Naciones Unida6 para 
el f3CCOtrO en Casos de Desastres (O?WSCD), y los facilit6 para distribuirlos a 
medida que se necesitaban, Meda, muchoa libaneses recibieron tratamiento en los 
centros tiicos de la FPNUL y aproximadamente 2.600 en el hospital de la FPNUL en 
Naqouta, incluidos mia de 300 pacientes hospitalizados. 

23. A pedido de ía9 autoridadea 1 IhAnesas, la FPNUL tambibn ptoporcion6 
instalaciones para los ex6menes del bachillerato, es decir, los exámenes finales de 
la escuela secundaria. Estos ee realizaron del 4 al 13 de agosto de 1986, y se 
re~llzb un examen comDlementatio del 15 al 19 de noviembre, en el cuartel general 
del batallón noruego & Ebel es Saqi. Participaron aproximadamente 
1.400 estudiantes, con una asistencia media de 200 por dia. 

/. . . 
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Aspectos financieros 

24. En la sección IV .de su tesolucfbn 41/179 A, de 5 de diaiembre de 1986, la 
Asamblea General autoriaó al Secretario General a contraer obligaaiones por una 
suma bruta no superior a 12.125.000 d6lares (11.922.000 d61ares en cífras netas) 
por mes para el funcíon8miento de la FPNUL durante el periodo de 12 meses que 
comenarria el 19 de enero de 1967, si el Consejo de Seguridad decidia mantener la 
Fueraa mbs allA del perfodo de seis meses autorhado en virtud de su resoluaí6n 586 
(1986) . En caso de que el Consejo decida prorrogar el mandato de la FPNUL n$s alli 
del periodo actual, los gastos que representarA el mantenimiento de la Fuerza para 
las Naoiones Unidas durante el peridlo de pr6rroga guedar&n comprendidos dentro de 
las eblig8CiQnes 8UtOrhhdae por la Asamblea en su reSolucí6n 41/179 A, ruponíendo 
que la Fuerra tenga un m&ximo de 6.000 efeotivos y aontínde con 188 mísmas 
responsabilidades. 

25. En loe phrafoe 38 y 39 de mi informe de 9 de abril de 1986 (8/17965), 
descríbi las conseauencías, durante los ocho afbs anteriores, de la falta de pago 
por parte de algunos Ertadoa Mhnbror de sus cuotas correspondientes de los gastos 

de la FPHUL. La sítuaaíbn fínanaiera de la Fuerza ha seguido deteriorAndose, y 8 
aoPíenso8 de l xmro de A987 el bifiaít 8aumul8do en la Cuenta Ibpwíal de Ir FPWUL 
había llegado 8proxirudmnte 8 los 270 aíllon8s de d618rea. Como remultado de 18 
Calu ds p8gQ 48 348 ouotm, las te8mlmlsos & loa gabíetlto8 que 8portrn 
wntíI’kgentr8 h8n OOntínU8dO 8 un8 t888 tedwídr de 600 d618re8 por pMsotl8 por 
mal* Un8 ves mAs h8go un ll8m8miento 8 tobo8 lo8 Utdo8 Wmbror p8ra que prguen 
81 tOtd de ibi8 OUot8B. El Gobierno de 108 Prt8do8 Unidor me ha ínfotmado que la 
15daínístr8cíh ha solíoitado al Congrera un8 conrígn8aiAn ruplementrrí8 de 
21,6 iaílloner de d6lrtrr pera cubrir pwte del ddfíoít en 18 tSOntribU&h de loa 
E8t8dO8 Unidos dur8nto loa ejeraíaíos eoon&uíaos d8 1986 y 1987 de los Estados 
Unídos. 

26. 81 el Comejo de S8gUridad decide renov8r el Mnd8to de la PPWUL, como se 
rea~íonda ni* 8del8nte, rerult8ri8 6tíl aptowohar 18 ojxHtuníd8d p8r8 oorregír 

una peguetla 8nom8lfé que ha aamplícado la admínístrocí6n 48 la Fuerza. Deede su 
creací6n el 19 de mamo de 1978, oe ha prolong8do 6u mandcrto en ~rfodos 
províríon8lee sucesivos, c8d8 uno de 108 cu8les VeI’Eia el dfa 19 de determínado 

1948. Como las cuentas de la Organización se actualíun por mes civil, ha sido 
neaes8río, al final de c8da periodo del iMnd8t0, ef8CtU8t el complic8do proceso de 
ajuetar los libros de la PPNUL para determinar los gastos de la Fuerza durante el 
periodo reci6n concluido. Por motivos de eficiencia administrativa y a fin de 
reducir el volumen de trabajo que representa ajustar lar cuentas al final de cada 
mandato, seria conveniente que, en el futuro, se prolongara el mandato hasta fines 
de un mes civil. Por este motivo, teccmiendo en el pirtafo 34 ínfta que se 
prolongue el mandato por un periodo de seis meses y 12 dfas, decra que expire 
el último dia de julio de 1987. 

,‘... 
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Obeervaciones 

27. El período que BB exemina ha eido dificil para la FPNUL. Las grandes bejas 
que eufri6 en agosto y septiembre (cinco muertos y 31 heridos) fueron tema de 
dos informes eapeaial68 que presentd al Consejo de Seguridad y de Ia resolucí6n 587 
(1986) del Consejo, de 23 de eeptiembre de 1986, así como de dos declaraciones que 
formul6 el Presidente. Peee a los considerables esfuerzos realizados, la eítuacíón 
de la FPNUL no mejoró en la segunda parte del periodo del mandato. Otro5 CinCO 

miembros de la Fuersa hen perdido la vida por aatos hostiles. Se han confirmado 
105 tarea expresados en mí5 informe5 anteriorea. Las eepetanaae que exietian 
en 1984 y 1985 de que emir posible negwiar pscifiaamente la retirada total de las 
fuerzas israelies del territorio del Libano no 88 han heuho realida hasta la 
feaha. La determinaoibn de Israel de Mmtener su “zona de seguridada ha provocado 
una reeístenaia igualmente decidida de diversos grupos armadoe en el Lfbano. Esto 

ha dado lugar a que el confLict0 aea Cgda vez uhe violento. La FPNUL 8e ve 
gravemente afectada por ese conflicto y en 105 dltimos reLe mesea ha ruftido bajas 
a manos de todo6 los protagonistas principales - las IDI, el EU4 y dívereoo grupo5 
de rerirtanoia en el Libano. 

28. Laumnto tener que informar al Consejo de Seguridad de que, una ves abe, han 
terultaQo inftwtuosom mis oafueroos por lograr adelentor en la aplioaoh de 6u 
tomluuí6n 42s (1978). Et problenr prilwripal rtgw l íoftdo la nrqatioe de frrwl l 

totíraru totalmente del Lfbrno y au ínrirtencía en mantonar la *=ona de seguridad9 
por oonrfderarla neoeraria para proteger a Irrael de ataquer Unradar donde el 
Libano, opinibn que reahaza el Gobierno libah. Tambíin H ha dotoribtado la 
rituaci6n en el Libano mím durante el pxiodo que me examina, pattícularlrnnte en 
la artera emnbice, y la llamada “guotra de 105 a&mpunentor* ae ha sumado a una 
rituacibn que ye ere víolenta y oaPrpliaedr, 

29. nir colaboradoree y yo heaor proreguido lee consultar con el Gobierno del 
Libano y lar otres pertem dirwtamente intereaades en todoe loa aspectos de la 
eplícecfbn de la reeolucíbn 425 (1978) del Conwjo de seguridad. 

30, Lata autoridades lfbane5a5 siguen in6íetiendo en que larael debe retirar BUS 
fuerza8 rin ab demoraa, permitiendo ari que la PPNUL ee deepliegue a le frontera 
internacional y cumple su mandeto. Afirman que le continua ocupací6n irrae es 
ílegal y contraviene lee resolocionee de lar Naciones Unidas, intensificar& mis las 
teneionee y el conflicto y comprometeri la5 perspectivas de paz y eegurided 
internacionales en tale la regibn. En su opinión, la retirada de Israel y el 
restablecimiento, con le ayuda de la PPNUL, de la paz y la tranquilidad en el 
Libano meridional contribuírin en forma importante a la solución de 105 problemas 
~14s amplios del Líbano. Esperan que, mediante loe esfuerzos actuales, se logre 
avanzar hacía la reconciliación nacional y se haga posible que el Gobierno y el 
ejercito del Líbano asuman responsabilidades efectivas en el Libano meridional, aeí 
ccmo en el resto dei pais. 

31. Las autoridades israelíes reiteran que no tienen designios en el territorio 
del Líbano, que no desean mantener sus fuerzas en el Libano y  que su única 
preocupaci6n consiste en que no se iltilice el territorio libanés como base para 
ataques transfronterizos contra Israel. La “zona de seguridad”, dicen, es una 

disposición provisional hasta que el Gobierno del Líbano pueda asumir un control 

/ . . . 
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eficaa de la seguridad en el Líbano meridional. SeKalan que ae han real izado 
Cceauentee intentos do infiltrar a elementos armados en Israel mismo, especialmente 
a travh de la parte oriental de la *zona de seguridad*, y  se han disparado cohetes 
Katyusha desde el Libano contra objetivo5 en Israel. Ademas, dioen, la 
Orqaniaaoibn de Liberacibn de Palestina (OLP) ha logrado restablecer BU capacidad 
militar en los campamentos de refugiadoe de Tiro y  otras partes del Libano. Las 
autoridades israelies dicen que , en esas circunstancias, no estln diepuestos a 
considerar la modíficaci6n de las disposiciones actuales en el Libano meridional 
hasta que, por lo menos, haya habido un periodo de paz y  tranquilidad, total o 
parcial, en toda la regí&. 

32. Las autoridades de la RepClblica Arabe Siria reiteran su exigencia de que 
Israel se retire del territorio liban&8 y  afirman que la preooupaci6n de Israel por 
su Seguridad s610 constituye un pretexto para mantener su ocupaci6n. Expresan 
apoyo a la resolución 425 (1978) del Consejo de seguridad y al papel d- la PPNUL en 
el restableaimiento de la paz y  la estabilidad en la regi6n. 

..: 

33. sigo convencido de que la situaoión de la FPNUL continuar6 Siendo pr4Garia 
míentras no 551 aumplan las condiciones minimas para la ejecuci6n de su aandato, 
EHI oondioionee 8on la oooperaoi6n l ficaa de todas las partes y la disminución del 
oonflioto que impera en la oona de la BPNUL. Entretanto, la ?uer%a, de conformidad 
son 5u mandato de asegurar qur su 5ona no w utiliae para aotividadas hortiles de 

níngt& tipo, hace lo posible por proteger 8 18 poblaoiôn oivil y mantener la pl5 y  
la tranquilidad. A prdida qua M ha inknrif ioado el oonflicto entre los grupo5 de 
re8iStUWia del Libarn y  la5 PD1 y  51 KIM, el personal de la Fuersa 55 ha visto 
expuesto a peligros cada vez amyorer de aakos lodos. Despu del periodo de agosto 
y septiembre en que el personal do la FPNUL se vio sometido a graves ataques de 
elem5ntor arma&s, me preocup particularmente la intenridad oon que el KIM, y  las 
FDf an menor grado, han hostigado repetidamente a la FPNUL en lo5 bltimos raa 
disparando oontra sus pooíoione5 o ceroa de ellas, OQ(IY> 8s describ5 en 105 
p&rrafos 18 y 19 suwa. E5 comprersible, aunqur lamentable, que a veoes el fusgo 

cruzado durante choques entre las fuerzas enfrentada8 alcance accidentalmente a las 
posiciones de la FPNUL. Per0 es absolutamente inaceptrble que CuAlquierA de 1~5 

parte5 dispare deliberAdAmente y Sin mediAr provocaci6n COntrA LAS pO5iCiOnO5 de 15 

FPNUL o lar ataque en cualquier otra forma, Condeno sfncerawnte todos esos 
atAqueS, vengan de donde vengan, y exhorto A que se hagan todos los ASfUAr5OS 
posibles por ponerles fin, 

34. LA cuestibn a que se enfrenta AhOCA el Consejo de Seguridad es la de 
determinar sí vale la pena, en la situací6n do eStA!WAmientO ACtUAl y con las pWA5 
esperanzas que realmente existen de 1ogrAK progresos rApido hacia la plena 
aplicacibn da la reñnluci6n 425 (1975) 13~1 Consejo, prorrogar Al mandato de la 
FPNUL por otros seis meses como lo hA solicftado el Gobierno del Libano en la CArta 
de fecha 6 de enerv de 1957 que me ha dirigido su Representante Permanente 
(S/lriSEJO) . En efecto, la Fuerza tropieza con grandes dificultades. En particular, 
existe el peligro de que sus esfuerzos, acordes con SU mandato, de impedir que se 
utilice su zona para actos hostiles redunden en que la poblaci¿n local tenga la 
impresión de que la Fuerza ayuda a proteger la “zona de seguridad” y, por ende, 
condona la continuación de la ocupación israelí. Sln embargo, pese a todos los 
problemas a que se enfrenta, la FPNUL sigue siendo tin elemento importante de la 
estabilidad que pueda existir en esta perturbada región y la gran mayoria de la 
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S/lSS81 
Eapalkl 
P6gil-m ll 

poblacibn local desea que pernmneeca, La Fuersa desempelle un papel importante en 
sus vidas cotidianas y de ella dependen para que los proteja, lo mejor que pueda, 
del hostigamiento. sígo creyendo que la retirada de la Fuerza crearia un Vaalo 
critico y conduoíria a un conflicto mucho mayor. En conseouenaia, recomiendo que 
el Consejo acepte la solicitud del Gobierno del Libano y que, por los motivos que 

l se sefíalan en el pArrafo 26 suDra , se prorrogue el mandato de la Fuerza por un 

periodo de seis meses y 12 días, es decir, hasta el 31 de julio de 1997. 

35. Pero, Um vez hecha la recomendacibn, me siento obligado a hacer hincapi en 
otras dos cuestiones de gran importanoía. EII primer lugar, si el Consejo de 
Seguridad acepta mi recoaendaci6n, seri preciso que todos aquellos que esth en 
aondíoiones de ayudar hagan todo esfuerzo posible por colaborar para que se pueda 
cumplir el mandato de la BPNUL; esto debe entrafiar un cambio en la posicibn de 
Israel. Expreso adem&s el dew de que triunfen los esfuerzos que realizan 
actualmente las diversas partee en el Libano para lograr la reconciliacíbn 
nacional; estos esfuersos constituyen uno de 1000 pocos aspectos esperanzadores de 
la situaci6n actual. En segundo lugar, si sigue deteriorindose la situaci6n de la 
PPNUL, podri llegar el wmnto on que el Consejo considere que no se debe seguir 

pidiendo a l60 países que aportan contingentes que mantengan a la Fuerza, porque 

6on ellos los que pagan el precio de que la oomunidad internacional quiera Runtaner 
esta itBpOrt8nte operaoibn de lata Naoiones Unidas en pro del Mntenimiento de la paz 
- prado que se expresa tanto on vtdu do sua soldados, COIW en lae sumes de 
rremblso que no reoikn porque aiertos trtado~ niemb~or no han pqjado la parte que 
les oorrergondo de los gastoa de la Fuorsa. fa digna de elogio la constancia de 
loii gobierno0 que aportan wmtingentem en seguit ~nteniendo, y en alguno0 casos 
aumentando, sus aportaciones a la PPNUL, pese a todae las tribulacioner de 1986. 
Las Nacioner unidas y las partes interesadas tienen una profunda deuda de gratitud 
oon todo8 ellos y, especialmente, con los que respondieron con tanta diligenoia a 
la necesidad de las Nwioner Unida8 de disponer de rabe efectivos en el actual 
período del manbato. 

36. Por filtimo, rindo homenaje al General de División Gustav Hlgglund, Comandante 
de la Fuerza, y a todos loe hombree y mujeres bajo uiu mando, tanto civíleo como 
militares, por el valor y la determinaci6n con que han hecho frente a un periodo 
muy dif icil. Su ditwiplína y comportamiento han sido elevados, lo cual ee motivo 
de orgullo para ello6 mismos, aua paises y para las Naciones Unidas. 
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